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GUSTAVE

Elegante lampada portatile da tavolo. Illuminazione 
asimmetrica a 360º, ad ampio raggio. Versioni per 
la casa e per servizi alberghieri. Disegno circolare 
che evita l’obsolescenza e l’impatto ambientale.

Elegant, portable luminaire for tabletop lighting. 
Wide range, 360º, asymmetrical light emission. 
Home and hospitality versions. Circular design to 
avoid obsolescence and environmental impact.
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HIGH VISUAL CONFORT

360º
ASYMMETRIC

EMISSION
ILLUMINATED AREA

OF 1 METER IN DIAMETER

LUCE ASIMMETRICA

Omogeneità della luce perfetta 
fino a 1 metro. Ottimizzazione 
del raggio luminoso nelle 
applicazioni archetipiche di tavoli 
da 4 commensali. Comfort visivo 
insuperabile.

ASYMMETRIC LIGHT

Up to 1 meter of perfect light 
homogeneity. Optimized reach for 
archetypal applications for tables 
hosting up to 4 guests. Unbeatable 
visual comfort.
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Sistema ottico esclusivo e brevettato 
da Flos. Lenti disposte a rotazione 
per un’illuminazione asimmetrica a 
360º. Ampio raggio d’illuminazione, 
occupando uno spazio minimo. 
Eccellente qualità dell’illuminazione 
sul piano di lavoro.

Exclusive optical system patented 
by Flos. Lenses arranged in 
revolution for a 360º asymmetrical 
emission. Wide extension of the 
illuminated area with minimum 
space taken. Excellent light quality 
on the work surface.
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1. Si ricarica mediante cavo USB-C. Indicatore LED per la 
gestione della ricarica e dell’autonomia. Tempo di ricarica  
di 5-6 ore. Autonomia: 6 ore al 100%, 10 ore al 50% e 18 ore  
al 25%.
Charging via USB-C cable. LED indicator for charge and 
autonomy management. Charging time: 5h to 6h. Autonomy:  
6h at 100%, 10h at 50% and 18h at 25%.

2. Protocollo di funzionamento integrato per ottimizzare 
l’autonomia del prodotto in caso di batteria scarica.
Integrated operating protocol to optimize product autonomy in 
case of low battery.

3. Regolazione sequenziale 0-100%, mediante un pulsante 
tattile capacitativo. Quando la luce lampeggia, la lampada ha 
raggiunto l’intensità massima o minima. Memorizza l’ultima 
intensità.
0-100% sequential regulation by means of capacitive touch 
button. Flashing light indicates when the maximum or minimum 
intensity is reached. Last position memory.

Indice IP54 di protezione contro l’entrata di polvere 
o l’infiltrazione d’acqua. Resistente a schizzi, pioggia 
leggera e sporcizia normale. Creata per illuminare sia 
una cena in casa, sia i servizi nella terrazza o nella 
sala di un ristorante.

IP54 protection rating against dust and water ingress. 
Resistant to splashes, light rain and dirt in normal use. 
Created to provide lighting both for dinners at home 
and services on the terrace or in the dining room of a 
restaurant.

1. Alimentazione a batterie estraibili tipo pila. Le pile 
si tolgono e si sostituiscono facilmente, garantendo 
così la continuità del servizio. Ricarica esterna delle 
pile mediante caricabatteria. Il tempo della ricarica 
dipende dalle caratteristiche del caricabatterie in uso. 
Autonomia: 12 ore al 100%, 24 ore al 50% e 48 ore al 
25%. Indicatore LED per la gestione dell’autonomia.
Powered by removable batteries. Easy removal and 
change of batteries to avoid service interruptions. 
External battery charging by dedicated charger. 
Charging time depending on the characteristics of the 
charger used. Autonomy: 12h at 100%, 24h at 50% and 
48h at 25%. LED indicator for autonomy management.

2. Protocollo di funzionamento integrato per ottimizzare 
l’autonomia del prodotto in caso di batteria scarica.
Integrated operating protocol to optimize product 
autonomy in case of low battery.

3. Regolazione della luminosità in 3 variazioni (25%, 
50% e 100%), per garantire un’illuminazione uniforme 
di uno spazio con varie lampade Gustave.
3-step dimming (25%, 50%, 100%) to facilitate 
uniformity between the Gustave units sharing a space.

Pulsante tattile capacitativo per interagire con la 
lampada: acceso, spento e regolazione. Tattilità 
avanzata, offre sensazioni di alta qualità.
Indicatore LED per la gestione dell’autonomia. Nella 
versione Residential, notifica lo stato della ricarica.

Capacitive touch button for interaction with the 
luminaire: switching on, off and dimming. Advanced 
haptics, high quality perceived sensation.
LED indicator for autonomy management. In the 
Residential version, it also informs about the charging 
status of the product.

CONTROLLO TATTILE & INDICATORE LED

HAPTIC CONTROL & LED INDICATOR

VERSIONE HOSPITALITY
Il socio perfetto nei ristoranti.

HOSPITALITY VERSION
The perfect partner for restaurants.

ALTA TENUTA STAGNA

HIGH WATERTIGHTNESS

VERSIONE RESIDENTIAL
La compagna ideale di casa.

RESIDENTIAL VERSION
The ideal household partner.
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DISEGNO CIRCOLARE. INGEGNERIA 
CONTRO L’OBSOLESCENZA

Gustave (Hospitality & Residential) funziona 
con batterie ione-litio sostituibili. In questo 
modo, la vita del prodotto non è legata alla 
vita della batteria. Quando la batteria arriva 
al termine del suo ciclo di vita, può essere 
sostituita da una nuova. Il prodotto continua a 
funzionare come se fosse nuovo.

Comunque, quando la lampada diventa 
vecchia, l’idea del disegno circolare permette 
di smontarla e separarne facilmente le 
parti per il loro riciclaggio. Per farlo, non è 
necessario alcun tipo di strumento: per la sua 
fabbricazione non si usano né colle, né viti,  
né saldature.

CIRCULAR DESIGN. ENGINEERING 
AGAINST OBSOLESCENCE

Gustave (Hospitality & Residential) is 
powered by replaceable lithium-ion batteries. 
Thus, the life of the product is not linked to 
the life of the batteries. When the batteries 
reach the end of their life cycle, they can 
be replaced with new ones. The product 
continues to function as it did on the first day.

Moreover, when the product comes to an 
end, its circular design concept allows 
all parts to be easily disassembled and 
separated for recycling. All without the need 
for tools: it is manufactured without glues, 
screws or welding.
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Gamma di sette rifiniture. Una selezione attenta 
affinché Gustave possa adattarsi a qualsiasi tipo di 
arredamento. Stile e distinzione allo stato puro.

Range of seven finishes. A careful selection for 
Gustave to adapt to any type of interior design. 
Pure style and differentiation.

7 colori
Rifiniture esclulsive nei toni satinato e 
patinato, scelti da Vincent Van Duysen:
1. Matt White, 2. Matt Anthracite, 3. Laquered 
Brown, 4. Laquered Green, 5. Polished Silver, 
6. Titan Blue, 7. Raw Aluminum.

7 colors
Exclusive matte and glossy finishes 
selected by Vincent Van Duysen: 1. Matt 
White, 2. Matt Anthracite, 3. Laquered 
Brown, 4. Laquered Green, 5. Polished 
Silver, 6. Titan Blue, 7. Raw Aluminum.
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TOP LED
2,5W

GUSTAVE HOSPITALITY

(Rechargeable batteries)

GUSTAVE RESIDENTIAL

(USB-C cable)

Asymmetric
Flood 360º
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ø155
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Titan Blue

Matt White Laquered GreenMatt Anthracite 

Raw Aluminum

Laquered Brown

Polished Silver


